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ביקדעראוןיאַן

לופֿט,איןזיךשרויפֿןטשופּרינעסזייערע
זון,איןגעפּרעגלטעסענקעסזאַפֿטיקע

זיך,זיידרייעןמאָרדעסהינטישעוויאון
–צעשמעקטןוואַרעמעןאַריחאַפֿוןגעקיצלט

שטייענדיק,טויעראָפֿענעםאיןמאַרושאַ,
ביידע,זיינאָך,זייקוקט
צעשיקלטע,הייסע,ברוסטןפֿאַרזשמורעטעמיט

–לענדןוואַרעמעאירעאיבערזיךוויגנדיק

בלענדן!דרינעןגעהירןזייערעווײַסווי
סוף־זומער־טעג,אונטערגייענדיקע
צעברענטעאוןהייס־אָטעמדיקע

אָפּגעזענגטע.פֿעלדעבאַדעלעאיבער

געוואָרענעם,ווילדדעםאַזויפֿירנדיקאון
אויגן,פֿאַרבונדענעדימיטביקדעם
אַראָפּלאָזןאוןהאַקדיאױפֿהײבןערוויל

אייגענעםזײַןאיבער––קאַרקאיבערן
צעווילדעוועטן...

והשוריאן
באֲָּויִר,נדְִפָּקותֹרַעמֲותֵֹיהםֶ

ֶמֶשׁ עסֲִיסִייִּם,עץֵגדְִּמִינצִלְיִםבשַּּׁ
ֹמִסְתּובֹבְיִםוהְםֵ כלֶּבֶ,שֶׁלחטֹםֶכמְּו
גרֵיחַ ֵּ –חַמִּיםניִחוחַֹאותָֹם,מְדַגדְ

נצִּבֶּתֶמָארושָּׁה, ַערַשֶׁ הפַּתָוחַּ,בשַּּׁ
ניֵהםֶ,מַבטָּ,בהָּםֶנועֹצֶתֶ בשְִּׁ
דֶיהָ המְַסַנוְרְִים,בחַּםֹ,הפַּוזֹלְיִםשָׁ

–חֲלצֶָיהָלהַטַמֵעלַמִתְערְַסְליִם

המְַסַנוְרְִים!במְּחֹותֵֹיהםֶלבֹןֶכמַָּּה
וקְֹעיִםהקַַּיץִשִׁלהְיֵימְֵי השַּׁ

ְמִים לוהֹטֲִיםבחַּםֹ,מִתְנשַּׁ
ְׂדותֹכרֵָּימֵעלַ ְ.ש החַָרוךּ

ְמובֹיִלוכּשְֶׁהואּ ְאֶתכךָּ לפְרֶֶא,שֶׁהפַָך
ורֹאֶת מְכסֻּותֹ,שֶׁעיֵניָוהשַּׁ
צוַאָּרוֹ,עלַגרְַּזןֶלהְנָיִףרוצֹהֶהואּ
ֹהפַּרֶֶאצוַאַּרעלַ עצַמְוֹ...שֶׁלוּ
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Salvatore Fiume, Woman and Bull in Front of the Mirror, 1957
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באָרעווקע־באַבעדערפֿוןבאַלאַדעדי

וואָרצלעןדימיטקשאַקעסאַרויסגעריסנע
הענט.אויסגעטריקנטעאירעאויסזעען
אָןמעסטזיוואָסבאָראָװקעסדיאון

בלוטסטראָפּן.אַרױסגערונענעדיזיכערזײַנען

געווען,יונגבלוטאַאיזזיווען
איןפֿאַרקױפֿטמילךערשטעאירעשויןזיהאָט

שטאָט,
געמאַכט,בויךדעםאירהאָטוואָסיענער,
מילכקאַן!פֿולעאַוויאַהינגעפֿירטזיהאָט

איר,פֿוןאַרויסעסקומטרעדט,זיוועןנאָך,איצטאון
––שלונגאיבערגעבליבענעראַרויסגאָרגלדיקעראַן
צעבויגענע,אַמילכקאַןבלעכענעאַ

באַקן.אײַנגעפֿאַלענעאירעמיטאַזויזישטייט

האוכמניותמוכרתהסבתאעלהבלדה

ֹ יחִיםכמְּו ִׂ ּש נעֶּקְֶרו יהםֶעםִשֶׁ רְשֵׁ שְׁ
המְַיבֻשָּׁותֹ.ידֶָיהָכפַּּותֹנרְִאותֹ

מַצִּיעהָשֶׁהיִאוהְאָֻכמְָניִוּתֹ
ַּאיהןֵ ָּםטפִּותֹודַ נגִּרַּ.ד שֶׁ

ָּמָהּכשְֶּׁהיָהָעודֹ צעָיִרד
חֲלבָהָּ,בכִּוּרֵּיאֶתבעָּיִרמָכרְָה
מִּלאֵּוהְהַואּ בטִּנְהָּ,אֶתשֶׁ
ֹלשְָׁםאותָֹהּהובֹיִל מִתְפַּקֵּעַ!כדַּ־חָלבָכמְּו

ו,וגְםַ פּרְִיץזהֶמְדַברֶֶּת,כשְֶּׁהיִאעכַשְָׁ מִמֶּנהָּ,מַשְׁ
ָרַדמְבעַבְעֵַּשְׁלוקּ ּׂ –שֶׁש

מְעקָֻּם,פּחַחָלבָ,כדַּ
ְ,עומֶֹדֶתהיִא שְׁמוטּותֹ.ולּחְָייֶהָכךָּ

דתיותבתפוצותעוסקיםמחקריובברלין.גלובליתלהיסטוריהסטודנטהואדולב-השילוניגולי
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